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Here’s how the 9 words based on  َأقَام would look: 
ُ      أقǽَُِْ    أقَامَ  ǽُِْيق      ُ إِقامَةٌ      مقُامٌ      مقǽٌُِْ      أقَِيْمُوْا      أقَِمْ      يقُام  

 Another example would be 

ُ      يرُِيْدُ      أرُِيْدَ       أرَادَ  إرادَةٌ      مرُادٌ      مرُِيْدٌ      أرَِيْدُوْا      أرَِدْ      يرُاد  
PRACTICE WORDS: 
Here is a list of words that you should practice constructing 9 words with using the above two as a standard for 
comparison: 

Past  Preset  masdar  Meaning 

 to make someone  إذاقة  يذيق  أذاق
taste  

  to intend  إرادة  يريد  أراد

  To afflict  إصابة  يصيب  أصاب

  To obey  إطاعة  يطيع  أطاع

  To establish  إقامة  يقǽ  أقام

  To give death  إماتة  يميت  أمات

  To point at  إشارة  Ǘشير  أشار

   To turn back to  إنابَةٌ   ينُيِْبُ   أنَابَ 

  To benefit another  إفادَةٌ   يْدُ يفُِ   أفَادَ 

ُ   أثَارَ     To till  إِثارَةٌ   يثُِيرْ
 
COMPLETE CONJUGATIONS: 

The past tense chart for  َأقَام would look like: 
  أقَاموُْا  أقَاما    أقَامَ 

    نَ أقََمْ   أقَامَتا  أقَامَتْ 
    أقََمǻُْْ   أقََمْتمُا  أقََمْتَ 
  أقََمْتنَُّ   أقََمْتمُا   أقََمْتِ 
 أقََمْنا                             أقََمْتُ 

 
 
 
 
 



 

 

The present tense conjugation for  ُ ǽُِْيق would look like: 
  ُ ǽُِْيقُِيْمُوْنَ     يقُِيْمانِ     يق  

 ُ ǽُِْنَ يقُِمْ     تقُِيْمانِ     تق      
 ُ ǽُِْتقُِيْمُوْنَ     تقُِيْمانِ     تق      

      نَ تقُِمْ     تقُِيْمانِ     يْمِينَْ تقُِ 
 ُ ǽُِْأق       ُ ǽُِْنق  

The six command conjugations would look like: 
 

    أقَِيْمُوْا  أقَِيْما  أقَِمْ 
 نَ أقَِمْ   أقَِيْما  أقَِيْمِيْ 

The six forbidding conjugations would look like: 

    لا تقُِيْمُوْا  لا تقُِيْما    تقُِمْ لا 
 نَ تقُِمْ لا   لا تقُِيْما  لاتقُِيْمِيْ 

The past passive conjugation would look like: 

 َǽُِْأقُِيْمُوْا    أقُِيما    أق    
  نَ أقُِمْ     اتأقُِيْمَ     مَتْ أقُِي

  أقُِمǻُْْ     أقُِمْتمُا    مْتَ أقُِ 
  أقُِمْتنَُّ     أقُِمْتمُا    أقُِمْتِ 
  أقُِمْنا      أقُِمْتُ 

The present passive conjugation would look like: 

 ُ   يقُاموُْنَ     يقُامانِ     يقُام
 ُ   نَ يقَُمْ     تقُامانِ     تقُام
 ُ   نَ تقُاموُْ     تقُامانِ     تقُام

  نَ تقَُمْ     تقُامانِ     تقُامِينَْ 
 ُ ُ       أقُام   نقُام

 
 
 
 
 
 



 

 

ANOTHER IRREGULARITY:  
The session also covered the irregularity whereby two of the three root letters are the same.  To be consistent with 

 we do not say أسَْلمََ   s together and say’د but rather we fuse the two أعَْدَدَ   instead.  Other words like أعََدَّ   are أعََدَّ 
 instead of أقََرَّ  , أغَْزَزَ  instead of أعََزَّ  قْرَرَ أَ   and  َّأحََب instead of  َأحَْبَب .   The nine words based on this irregularity 
would be as follows: 
 

دادٌ أعََدَّ      أعُِدَّ     يعُِدُّ    يعَُدُّ    أعَْدِدْ  لا تعُْدِدْ  معُِدٌّ  معَُدٌّ  إِعْ    

Here is another example: 

 أقََرَّ  أقُِرَّ يقُِرُّ يقَُرُّ أقَْرِرْ لا تقُْرِرْ مقُِرٌّ  مقَُرٌّ إِقْرارٌ 
 
PRACTICE WORDS: 

َ أَ  ّȁَ   ُي ُ ّǻِ   ِمامٌ تْ إ  To complete 

 To love  إحباب  يحب  أحبّ 

 To make something legal, to permit  إحلال  يحل  أحلّ 
something  

 To talk secretly, to conceal something  إسرار  Ǘسر  أسرّ 

 To mislead someone  إضلال  يضل  أضلّ 
 

THE COMPLETE CONJUGATION FOR  َّأعََد 
In the past tense: 

وْا    أعََدّا    أعََدَّ    أعََدُّ
تْ  تا    أعََدَّ   دَدْنَ أعَْ     أعََدَّ

  أعَْدَدȁُْْ   أعَْدَدْتمُا  أعَْدَدْتَ 
  أعَْدَدْتنَُّ   أعَْدَدْتمُا  أعَْدَدْتِ 
 أعَْدَدْنا    أعَْدَدْتُ 

The Present tense: 

وْنَ     يعُِدّانِ     يعُِدُّ    يعُِدُّ
  دِدْنَ يعُْ     تعُِدّانِ     تعُِدُّ 
وْنَ     تعُِدّانِ     تعُِدُّ    تعُِدُّ

يْنَ    دِدْنَ تعُْ     تعُِدّانِ     تعُِدِّ
  نعُِدُّ       أعُِدُّ 

 



 

 

The Command: 

وْا    أعَِدّا     دِدْ أعَْ      أعَِدُّ
يْ    دِدْنَ أعَْ     أعَِدّا    أعَِدِّ

The Forbidding: 

وْا    لا تعُِدّا    دِدْ لا تعُْ    لا تعُِدُّ
يْ    لا تعُْدِدْنَ     لا تعُِدّا  لا تعُِدِّ

The Past Passive: 

وْا    أعُِدّا    أعُِدَّ    أعُِدُّ
 ُ تْ أ تا    عِدَّ   دِدْنَ أعُْ     أعُِدَّ

  أعُْدِدȁُْْ   أعُْدِدْتمُا  أعُْدِدْتَ 
  أعُْدِدْتنَُّ   أعُْدِدْتمُا  أعُْدِدْتِ 
 أعُْدِدْنا    أعُْدِدْتُ 

The Present Passive: 

وْنَ     يعَُدّانِ     يعَُدُّ    يعَُدُّ
  دَدْنَ يعُْ     تعَُدّانِ     تعَُدُّ 
وْنَ     تعَُدّانِ     تعَُدُّ    تعَُدُّ

يْنَ    تعُْدَدْنَ     تعَُدّانِ     تعَُدِّ
  نعَُدُّ       أعَُدُّ 
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